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  Túto knihu venujem skvelému priateľovi Scottovi Schwimerovi.


  
    
  


  


  
    Poďakovanie
  


  


  


  Niektoré romány sa píšu ťažšie ako iné a To najlepšie zomňa patrí dotejto kategórie. Tento román sa mi písal ťažko – nebudem vás nudiť dôvodmi – abezpomoci týchto ľudí by som naňom pravdepodobne ešte stále pracoval. Bezďalších dlhých rečí by som chcel vysloviť poďakovanie:


  Cathy, svojej manželke: Keď sme sa prvý raz stretli, bola to Láska naprvý pohľad, azavšetky tie roky, čo sme spolu, sa nič nezmenilo. Si najlepšia astále sa považujem za Šťastlivca, že ťa môžem nazývať svojou manželkou.


  Milesovi, Ryanovi, Landonovi, Lexie aSavannah: Vniesli ste domôjho života radosť asom navás všetkých hrdý. Ste avždy budete, ako moje deti, to najlepšie zomňa.


  Therese Parkovej, svojej agentke: Keď som dokončil prvý návrh románu, prišiel som k Osudovej zákrute asom ti vďačný nielen zatvoje úsilie pomôcť mi vylepšiť môj román, ale aj zatrpezlivosť, ktorú si prejavila, keď som sa ním snažil „prehrýzť“. Som šťastný, že si mojou agentkou. Ďakujem ti.


  Jamiemu Raabovi, svojmu vydavateľovi: Útočisko, ktoré si poskytol tomuto románu, bolo úžasné ako vždy, atvoje návrhy boli „absolútne dokonalé“. Nie si iba skvelý vydavateľ, ale aj úžasný človek. Ďakujem ti.


  Howiemu Sandersovi aKey Khayatianovej, svojim filmovým agentom: Som Skutočný veriaci, presvedčený, že česť, múdrosť avášeň sú základom každého dobrého pracovného vzťahu. Vy dvaja ste vždy dokazovali, že je to pravda, asom vďačný zavšetko, čo ste urobili. Mám šťastie, že môžem svami pracovať. Denise DiNoviovej: producentke Správy vofľaši a, pravdaže, ďalších filmových adaptácií mojich románov, stala si sa viac než len človekom, sktorým spolupracujem. Stala si sa mojou priateľkou amôj život sa vďaka tomu zlepšil. Veľmi ti ďakujem zavšetko.


  Martymu Bowenovi: Vykonal si skvelú prácu ako producent Milého Johna acením si nielen tvoje úsilie, ale aj tvoje priateľstvo. Ďakujem ti zavšetko, čo si urobil, asom rád, že znovu spolupracujeme.


  Davidovi Youngovi, generálnemu riaditeľovi Hachette Book Group: Nepochybne si zomňa urobil Šťastlivca avážim si všetko, čo robíš. Ďakujem ti.


  Abby Koonsovej aEmily Sweetovej zPark Literary Group: Moje najúprimnejšie poďakovanie zavšetku prácu, ktorú ste premňa vykonali. Obe sa prekonávate, aby ste mi pomohli nájsť riešenie, asom vám vďačnejší, než si viete predstaviť. Mimochodom, Emily, blahoželám ti k Svadbe...


  Jennifer Romanellovej, svojej publicistke vGCP, Strážkyni môjho turné... Ďakujem zavšetko, ako vždy. Si najlepšia.


  Stephanie Yeagerovej, svojej asistentke: Odkedy som dokončil súbor Noci vRodanthe, vďaka tebe môj život zase plynie hladko. Cením si to aďakujem ti zavšetko, čo robíš.


  Courtenay Valentiovej aGregovi Silvermanovi zWarner Bros.: Vďaka, že ste dali šancu mne aj môjmu románu ešte skôr, ako ste si ho prečítali. Nebolo to ľahké rozhodnutie, ale oceňujem vašu Voľbu. Okrem toho som nadšený, že môžem svami znovu spolupracovať.


  Ryanovi Kavanaughovi aTuckerovi Tooleymu zRelativity Media aWyckovi Godfreyovi: Som neuveriteľne nadšený, keď pomyslím nafilmovú adaptáciou Útočiska, achcel by som vám poďakovať, že ste mi poskytli príležitosť naďalšiu spoluprácu svami. Je to premňa česť anikdy nato nezabudnem. Viem, že ste odviedli skvelú prácu.


  Adamovi Shankmanovi aJennifer Gibgotovej: Ďakujem vám zaskvelú prácu, ktorú ste odviedli nafilmovej verzii Poslednej piesne. Veril som vám avám sa to podarilo... nikdy nato nezabudnem.


  Lynn Harrisovej aMarkovi Johnsonovi: Spolupráca svami bola jedným znajlepších rozhodnutí vmojej kariére. Viem, že ste odvtedy obaja nakrútili veľa, veľa filmov, ale chcem, aby ste vedeli, že vám budem vždy vďačný zafilmovú verziu Zápisníka jednej lásky.


  Lorenzovi DiBonaventurovi: Ďakujem ti zaadaptáciu Nezabudnuteľnej cesty. Čas, ktorý medzitým uplynul, nič nezmenil namojej láske ktomuto filmu.


  Davidovi Parkovi, Sharon Krassneyovej, Flagovi avšetkým ostatným vGrand Central Publishing aUnited Talen Agency: Aj keď som raz strávil Tri týždne smojím bratom, svami všetkými sa poznám už pätnásť rokov. Ďakujem zavšetko!


  
    
  


  


  
    Kapitola 1
  


  


  


  Halucinácie Dawsona Cola sa začali povýbuchu naplošine, vdeň, keď mal zomrieť.


  Nazdával sa, že počas štrnástich rokov práce naropných vežiach už videl všetko. Vroku 1997 sa prizeral, ako pilot stratil kontrolu nadhelikoptérou, keď sa pripravoval napristátie. Helikoptéra sa zrútila napalubu, privýbuchu sa zmenila nasálajúcu ohnivú guľu apilot utŕžil popáleniny druhého stupňa nachrbte, keď si zachraňoval život. Trinásť ľudí, zktorých väčšina bola vtom čase vhelikoptére, zomrelo. Oštyri roky, keď sa naropnú plošinu zrútil žeriav, kusy lietajúcich kovových úlomkov veľkých ako basketbalové lopty mu takmer odtrhli hlavu. Vroku 2004 bol jedným zrobotníkov, ktorí zostali navrtnej veži počas hurikánu Ivan. Nárazy vetra dosahovali rýchlosť vyše sto míľ zahodinu avlny boli také obrovské, až sa sám seba pýtal, či by nemal schmatnúť padák, ak sa veža zrúti. No striehli tu aj iné nebezpečenstvá. Ľudia sa šmýkali, stroje sa kazili, rezné rany amodriny sa stali súčasťou každodenného života posádky. Dawson videl viac zlomených kostí, než sa dalo spočítať, prežil dve otravy jedlom, ktoré postihli celú posádku. Preddvoma rokmi, vroku 2007, zažil, ako zásobovaciu loď, ktorá sa prinávrate odplošiny začala potápať, vposlednej chvíli zachránil čln pobrežnej stráže.


  Ale výbuch, to bolo niečo iné. Keďže ropa neunikla – tentoraz bezpečnostné mechanizmy aich záložné zariadenia tomu zabránili –, udalosť sa takmer nedostala doceloštátneho spravodajstva aopár dní sa naňu zabudlo. Preľudí, ktorí to zažili, vrátane neho, to však bola nočná mora. Až dovtedy predpoludnie ubiehalo ako zvyčajne. Dawson sledoval čerpacie stanice, keď vtom vybuchla jedna zropných nádrží. Náraz ho odhodil doneďalekého prístreška. Vzápätí sa všade rozblčal oheň. Plošina pokrytá vrstvou tuku aoleja sa zmenila napeklo, ktoré zachvátilo celé zariadenie. Dva väčšie výbuchy ešte silnejšie rozkolísali vežu. Dawson sa pamätal, že odtiahol niekoľko tiel ďalej odohňa, ale štvrtý výbuch, väčší ako predchádzajúce, ho znovu vymrštil dovzduchu. Hmlisto si spomínal napád dovody, pád, ktorý ho mal vlastne zabiť. Potom sa pamätal už len nato, že plával vMexickom zálive asi deväťdesiat míľ južne odVermilion Bay vLouisiane.


  Ako ostatní ani on nemal čas obliecť si záchrannú vestu alebo siahnuť pozáchrannom plávajúcom zariadení, no medzi vzdúvajúcimi sa vlnami zbadal vdiaľke tmavovlasého muža. Mával mu, akoby mu ukazoval, že má plávať knemu. Dawson vyrazil tým smerom, bojoval svlnami oceána, svyčerpaním amdlobami. Šaty atopánky ho ťahali nadol, akeď ho ruky anohy prestávali poslúchať, pochopil, že čoskoro zomrie. Zdalo sa mu, že sa približuje, ale preobrovské vlny sa otom dalo pochybovať. Vtej chvíli zbadal záchrannú vestu plávajúcu medzi nejakými troskami. Svypätím posledných síl sa jej chytil. Neskôr sa dozvedel, že kým ho vyzdvihla zásobovacia loď, ktorá sa objavila nascéne, vovode strávil takmer štyri hodiny aže ho odnieslo míľu odropnej plošiny. Vytiahli ho napalubu, odniesli dopodpalubia auložili kostatným zachráneným. Dawson sa triasol odpodchladenia abolo mu zle. Ahoci sa mu zahmlievalo predočami – neskôr mu zistili slabý otras mozgu –, pochopil, že mal obrovské šťastie. Videl mužov svážnymi popáleninami narukách apleciach, aďalších krvácajúcich zuší alebo sozlomeninami. Väčšinu znich poznal. Navrtnej plošine nebolo veľa miest, kam ľudia mohli ísť, bola to vpodstate malá dedina uprostred oceána. Každému sa však skôr či neskôr podarilo nájsť kaviareň, oddychovú miestnosť alebo telocvičňu. Najedného muža sa však pamätal iba nejasne – nachlapa, ktorý naňho hľadel cezpreplnenú miestnosť. Mal tmavé vlasy, asi štyridsať rokov amodrú vetrovku, zrejme požičanú nalodi. Vyzeral, akoby tam nepatril, pripomínal skôr zamestnanca kancelárie než robotníka navrtnej plošine. Muž naňho zamával avtom si Dawson spomenul napostavu, ktorú uvidel vovode – bol to on. Vlasy nazátylku sa mu zježili. No skôr ako mohol identifikovať zdroj svojej úzkosti, cezplecia mu prehodili prikrývku aodviedli ho dokúta, kde naňho čakal lekár.


  Keď si znovu sadol nasvoje miesto, tmavovlasý muž bol preč. Vnasledujúcej hodine priviedli napalubu ďalších zachránených, akeď sa Dawson trochu zohrial, robil si starosti, čo sa stalo sozvyškom posádky. Chlapov, sktorými roky pracoval, nikde nevidel. Neskôr sa dozvedel, že dvadsaťštyri ľudí zahynulo. Veľa tiel nakoniec našli, no nie všetky. Kým sa zotavoval vnemocnici, stále myslel nato, že niektoré rodiny sa sosvojimi blízkymi ani poriadne nerozlúčili.


  Odvýbuchu mal problémy sospánkom, nie prenočné mory, ale pretože sa nevedel zbaviť pocitu, že ho pozorujú. Cítil sa... prenasledovaný, aj keď to znelo smiešne. Cezdeň aj vnoci niekedy zbadal kútikom oka akýsi pohyb, no keď otočil hlavu, nevidel nikoho anič, čo by to mohlo vysvetliť. Zvažoval, či nestráca rozum. Lekár naznačil, že to môže byť posttraumatická reakcia nastres zhavárie aže jeho mozog sa možno ešte nezotavil zoslabého otrasu. Znelo to logicky, ale Dawson otom nebol úplne presvedčený. Napriek tomu prikývol. Lekár mu predpísal prášky naspanie, no nikdy sa neunúval vybrať si ich zlekárne.


  Dostal šesťmesačnú zdravotnú dovolenku aprávna mašinéria sa medzitým dala dopohybu. Otri týždne mu spoločnosť ponúkla vyrovnanie apodpísal nejaké papiere. Dovtedy sa sním spojilo viacero právnikov. Pretekali sa, kto prvý podá spoločnú žalobu, ale on nestál osúdne naťahovačky. Prijal ponuku namimosúdne vyrovnanie ašek uložil dobanky, len čo ho dostal. Keďže mal naúčte dosť peňazí, aby ho mohli považovať zabohatého, zašiel dobanky apreviedol väčšinu znich naúčet naKajmaních ostrovoch. Odtiaľ ich poslali ďalej nafiremný účet vPaname, ktorý mu otvorili povybavení minimálnych formalít, anakoniec mu ich telegraficky poslali nakonečné miesto určenia. Ako vždy, pôvod týchto peňazí nebolo možné zistiť.


  Nechal si znich len toľko, aby mal nanájomné anejaké ďalšie výdavky. Nepotreboval veľa. Aani nechcel. Býval vprívese prejednu osobu nakonci prašnej cesty napredmestí New Orleansu. Ľudia zrejme predpokladali, že nebol vytopený počas hurikánu Katrina vroku 2005. Príves splastovým obložením, popraskaným avyblednutým, stál nahromádkach škvarových tvárnic – dočasných základoch, ktoré sa časom zmenili natrvalé. Mal spálňu prejedného akúpeľňu, malý obývací priestor akuchynku, kde bolo sotva dosť miesta naminichladničku. Izolácia takmer neexistovala avlhkosť rokmi zvlnila podlahu, až vyzerala, akoby ponej chodil krívajúc najednu nohu. Linoleum vkuchyni vkútoch popraskalo, maličký koberec stratil vlas. Dawson zariadil tento stiesnený priestor vecami, ktoré roky zbieral vbazároch. Steny nezdobili fotografie. Žil takmer pätnásť rokov, ale príves nepripomínal domov, skôr miesto, kde príležitostne jedával, spával asprchoval sa.


  Napriek pokročilému veku bol príves takmer rovnako zachovaný ako domy vGarden District. Dawson bol tak trochu blázon doupratovania. Dvakrát zarok opravil trhliny autesnil škáry, aby si udržal odtela hlodavce ahmyz, akeď sa pripravoval nanávrat navrtnú plošinu, vydrhol podlahu vkuchyni akúpeľni dezinfekčným prostriedkom apovyhadzoval zoskriniek všetko, čo by sa mohlo pokaziť alebo splesnivieť. Zvyčajne pracoval tridsať dní vkuse, poktorých mal tridsať dní voľno, avšetko, čo nebolo vkonzerve, by sa pokazilo zanecelý týždeň, najmä vlete. Ponávrate domov znovu vydrhol príves odstropu až popodlahu avyvetral ho, aby ho zbavil stuchliny.


  Príves bol však tichý aon ticho potreboval. Býval štvrť míle odhlavnej cesty anajbližší sused žil ešte ďalej. Pomesiaci strávenom navrtnej plošine presne to potreboval. Naneprirodzený zvuk naplošine si nikdy nezvykol. Odžeriavov, ktoré nepretržite premiestňovali zásoby dohelikoptér ačerpadiel, až ponekonečné búchanie kovu okov, kakofónia, ktorá nikdy neustala. Vrtné veže čerpali ropu dvadsaťštyri hodín denne, čo znamenalo, že lomoz pokračoval aj včase, keď Dawson chcel spať. Kým bol naplošine, darilo sa mu ho ignorovať, ale keď sa vrátil doprívesu, prekvapilo ho takmer nepreniknuteľné ticho včase, keď slnko stálo vysoko naoblohe. Ráno počul vtáčí spev šíriaci sa zostromov avečer cvrčky ažaby, ktoré niekedy zosynchronizovali svoj rytmus krátko pozápade slnka. Ten zvuk ho väčšinou upokojoval, no príležitostne mu pripomenul domov. Vtedy sa radšej vrátil doprívesu aodháňal spomienky. Namiesto toho sa sústredil najednoduché každodenné práce, ktoré prevládali vjeho živote ponávrate napevnú zem.


  Jedol. Spal. Behal advíhal činky astále niečo opravoval naaute. Podnikal naňom dlhé výlety, ale nie nakonkrétne miesto. Zčasu načas chodil naryby. Každý večer čítal apríležitostne napísal Tuckovi Hostetlerovi. To bolo všetko. Nemal televízor ani rádio, ahoci vlastnil mobil, vadresári mal uložené len čísla dopráce. Raz zamesiac nakúpil potraviny, základné potreby azastavil sa vkníhkupectve, ale inak sa neodvážil New Orleans navštíviť. Zaštrnásť rokov nebol ani raz naBourbon Street ani sa neprešiel poFrancúzskej štvrti; nikdy nechlipkal kávu vCafé Du Monde ani si nedal Hurikán vLafittovom bare Ukováča. Namiesto návštev telocvične pracoval zaprívesom podochrannou plachtou, ktorú natiahol medzi svojím príbytkom aneďalekými stromami. Nechodil dokina ani si vyhodiť zkopýtka kpriateľovi, zatiaľ čo Svätí hrali vnedeľu popoludní futbalový zápas. Mal štyridsaťdva rokov anarande nebol odpuberty.


  Väčšina ľudí by nechcela alebo nemohla tak žiť, ale tí ho nepoznali. Nevedeli, kto bol ačo urobil, aDawson chcel, aby to tak zostalo.


  Apotom vjedno teplé popoludnie vpolovici júna zrazu zazvonil telefón aoživil jeho spomienky naminulosť. Dawson bol nadovolenke už takmer deväť týždňov. Prvý raz zanecelých dvadsať rokov sa konečne vracal domov. Tá myšlienka ho znepokojovala, ale vedel, že inú možnosť nemá. Tuck mu bol viac než len priateľ, bol ako jeho otec. Vtichu, keď rozmýšľal ozlomovom roku vosvojom živote, Dawson znovu zachytil záblesk pohybu. Keď sa otočil, nebolo tam vôbec nič aopäť si položil otázku, či nestráca rozum.


  


  * * *


  


  Telefonát prišiel odMorgana Tannera, advokáta zOrientalu vSevernej Karolíne. Oznámil mu, že Tuck Hostetler zomrel.


  „Niektoré záležitosti sa najlepšie vybavujú osobne,“ vysvetľoval Tanner. Keď Dawson položil slúchadlo, jeho prvou myšlienkou bolo, že si rezervuje letenku aizbu vmiestnom penzióne, potom zavolá dokvetinárstva aobjedná donášku kvetov.


  Nasledujúce ráno zamkol predné dvere, obišiel príves azamieril kplechovému prístrešku, kde parkoval auto. Bol štvrtok 18. júna 2009. Niesol sosebou svoj jediný oblek alodný vak, ktorý si zbalil uprostred noci, keď nemohol spať. Odomkol visaciu zámku, vyhrnul rolovaciu bránu apozoroval, ako lúč svetla dopadol naauto, ktoré renovoval aopravoval odstrednej školy. Bol to fastback zroku 1969, typ auta, zaktorým sa ľudia otáčali včase, keď bol Nixon prezidentom, aešte stále sa zaním otáčajú. Vyzeralo, akoby práve opustilo montážnu linku. Vpriebehu rokov sa mnohí záujemcovia Dawsonovi ponúkali, že ho odneho kúpia. Všetkých odmietol. „Je to viac než auto,“ povedal im bezďalšieho vysvetlenia. Tuck by presne pochopil, čo má namysli.


  Dawson hodil lodný vak nasedadlo prespolujazdca, položil naň oblek avkĺzol zavolant. Keď otočil kľúčom, motor sa prebral kživotu shlasným zavrčaním. Dawson sním opatrne vyšiel naštrkovú cestu apotom vystúpil, aby zamkol prístrešok. Vduchu si skontroloval, či nanič nezabudol. Odve minúty bol už nahlavnej ceste aopol hodiny zastal naodstavnom parkovisku predletiskom vNew Orleanse. Nerád auto opúšťal, ale nemal inú možnosť. Pozbieral batožinu azamieril kterminálu, kde naňho čakala letenka pripulte leteckej spoločnosti.


  Letisko bolo preplnené. Muži aženy prechádzajúci sa ruka vruke, rodiny cestujúce nanávštevu kstarým rodičom alebo doDisney Worldu, študenti lietajúci medzi domovom aškolou. Obchodní cestujúci ťahali zasebou príručnú batožinu adrmolili domobilných telefónov. Dawson stál vpomaly sa posúvajúcom rade ačakal, kým sa neuvoľní miesto pripulte. Ukázal preukaz totožnosti, zodpovedal základné bezpečnostné otázky aprevzal si palubné lístky. Lietadlo malo jednu zastávku vCharlotte, niečo pohodine. To nebolo zlé. Keď pristane vNew Berne avyzdvihne si auto zpožičovne, strávi ďalších štyridsať minút naceste. Ak lietadlo nebude meškať, doOrientalu sa dostane neskoro popoludní.


  Dawson si uvedomil, aký je unavený, až keď si sadol nasvoje miesto vlietadle. Nevedel, kedy konečne zaspal – keď sa posledný raz pozrel nahodinky, boli takmer štyri –, ale myslel si, že sa vyspí vlietadle. Okrem toho ho popríchode domesta nečakalo veľa práce. Bol jedináčik, mama mu zomrela, keď mal tri roky, aotec urobil svetu láskavosť tým, že sa upil nasmrť. Dawson neprehovoril snikým zrodiny celé roky aani teraz nemal vúmysle obnoviť snimi kontakt.


  Rýchly výlet, tam aspäť. Urobí, čo musí, anezostane tam dlhšie, než bude treba. Vyrastal vOrientale, ale nikdy tam skutočne nepatril. Oriental, ktorý poznal, bol len radostný obrázok, ktorý propagovala miestna turistická kancelária. Väčšina ľudí, ktorí tam strávili popoludnie, ohodnotila Oriental ako výstredné mestečko obľúbené medzi umelcami, básnikmi adôchodcami, ktorí nechceli nič iné len stráviť jeseň života plavbou porieke Neuse. Malo primerane malebné centrum sobchodmi sostarožitnosťami, umeleckými galériami akaviarňami akonalo sa tam viac týždenných festivalov, ako by sa zdalo primerané premesto smenej ako tisíckou obyvateľov. Ale pravý Oriental, ktorý Dawson poznal ako dieťa amladý muž, bolo mesto obývané rodinami, ktorých predkovia tu žili odkoloniálnych čias. Ľudia ako sudca McCall ašerif Harris, Eugenia Wilcoxová, Collierovci aBennettovci. To oni vlastnili pôdu, pestovali plodiny, predávali drevo azakladali podniky. Tvorili silný, neviditeľný spodný prúd vmeste, ktoré vždy patrilo im. Robili si sním, čo chceli.


  Dawson si to uvedomil, keď mal osemnásť, apotom znovu, keď mal dvadsaťtri akonečne odtiaľ navždy odišiel. Byť Colom vokrese Pamlico, anajmä vOrientale, bolo ľahké. Pokiaľ vedel, každý Cole vrodokmeni siahajúcom až dočias jeho prastarého otca pobudol nejaký čas voväzení. Rôzni členovia rodiny boli odsúdení zazločiny odnapadnutia aublíženia natele až popodpaľačstvo, pokus ovraždu aj samotnú vraždu. Usadlosť zkameňa adreva, kde žila táto početná rodina, bola ako krajina svlastnými zákonmi. Pozemok, ktorý jeho rodina nazývala domovom aktorému sa radšej vyhol aj šerif, bol posiaty veľkým množstvom schátraných zrubov, prívesov prejednu osobu akôlní naharaburdie. Lovci sa tomuto miestu vyhýbali širokým oblúkom, lebo oprávnene predpokladali, že nápis NEPOVOLANÍ BUDÚ BEZVÝSTRAHY ZASTRELENÍ nie je výstraha, ale sľub. Colovci načierno pálili pálenku, obchodovali sdrogami, opíjali sa, bili manželky, zneužívali svoje deti, kradli, zaoberali sa kupliarstvom anajmä mali chorobný sklon knásiliu. Podľa článku, ktorý vyšiel vuž zaniknutom časopise, ich považovali zanajzvrhlejšiu anajpomstychtivejšiu rodinu navýchod odRaleighu. Dawsonov otec nebol výnimka. Roky podvadsiatke azačiatok tridsiatich rokov strávil voväzení prerôzne zločiny vrátane bodnutia muža, ktorý mu autom skrížil cestu, sekáčikom naľad. Dvakrát ho súdili zavraždu anásledne oslobodili, keďže zmizli svedkovia, aaj ostatní členovia rodiny dobre vedeli, že ho nesmú dráždiť. Dawson si netrúfal odpovedať, prečo sa zaňho jeho mama vydala. Neodsudzoval ju zato, že odneho ušla. Vdetstve neraz chcel ujsť aj on. Ani zato, že ho nevzala sosebou. Muži vrodine Colovcov boli zvyčajne majetnícki, pokiaľ išlo oich potomkov, anepochyboval, že otec by mamu prenasledoval apriviedol ho späť. Povedal to Dawsonovi priviacerých príležitostiach aten dobre vedel, že sa otca nemá pýtať, čo by urobil mame, keby sa ho odmietla vzdať. Odpoveď už poznal.


  Ktovie, koľkí členovia jeho rodiny ešte žijú napozemku. Keď odchádzal, okrem jeho otca tam žil starý otec, štyria strýkovia, tri tety ašestnásť bratancov. Teraz, keď bratanci dospeli amali vlastné deti, ich tam bolo pravdepodobne viac, ale netúžil to zistiť. Bol to svet, vktorom vyrástol, ale podobne ako doOrientalu ani doň nikdy nepatril. Možno zato mohla jeho mama, že bol iný. Ako jediný medzi bratancami sa nikdy nezaplietol dobitky vškole adostával slušné známky. Vyhýbal sa drogám aalkoholu, ako tínedžer sa vyhýbal aj bratancom, keď vtrhli domesta avyhľadávali problémy. Zvyčajne im povedal, že musí skontrolovať destilačné prístroje alebo pomôcť rozobrať auto, ktoré ukradol niekto zrodiny. Hlavu držal sklonenú asprával sa nenápadne.


  Bol to akrobatický kúsok. Colovcov považovali zabandu kriminálnikov, ale to ešte neznamenalo, že boli hlúpi. Dawson inštinktívne vedel, že svoju odlišnosť musí skrývať. Vhistórii školy bol pravdepodobne jediným žiakom, ktorý usilovne študoval, aby úmyselne nezložil skúšku, anaučil sa upraviť si vysvedčenia tak, aby vyzerali horšie. Tajne vylial plechovku piva človeku zachrbtom tak, že ju prepichol nožom, akeď použil prácu ako výhovorku, aby sa vyhol bratancom, často tvrdo drel až dopolnoci. Chvíľu sa mu to darilo, ale časom sa nafasáde objavili trhliny. Jeden zjeho učiteľov sa zmienil otcovmu kumpánovi, že Dawson je najlepší žiak vtriede, atety astrýkovia si začali všímať, že ako jediný zbratancov sa pohybuje vmedziach zákona. Vrodine, ktorá si cenila vernosť arovnakosť viac ako čokoľvek iné, bol iný ahorší hriech neexistoval.


  Dawsonovho otca to rozzúrilo. Aj keď chlapca pravidelne bil odútleho veku – uprednostňoval remene –, vjeho dvanástich rokoch bitka nadobudla osobnejší ráz. Otec ho bil, kým sa mu chrbát nesfarbil dočierna alebo domodra, ohodinu sa vrátil azameral sa nachlapcovu tvár anohy. Učitelia vedeli, čo sa deje, ale zostrachu ovlastné rodiny to ignorovali. Šerif predstieral, že nevidí modriny apodliatiny, keď Dawson išiel domov zoškoly. Zvyšok rodiny stým nemal problém. Abee aBláznivý Ted, jeho starší bratanci, sa naňho neraz vrhli azbili ho ako jeho otec – Abee preto, lebo si myslel, že Dawson si oto koleduje, aBláznivý Ted len prepotešenie. Abee, vysoký, tučný, späsťami veľkými ako kladivo bol násilníckejší aprchkejší, ale múdrejší, než vyzeral. Bláznivý Ted bol zlomyseľný odnarodenia. Vškôlke pichol spolužiaka ceruzkou vsúboji oTwinkie, akým ho vpiatej triede definitívne nevylúčili, poslal donemocnice ďalšieho spolužiaka. Povrávalo sa, že ako tínedžer zabil istého narkomana. Dawson sa dovtípil, že bude lepšie nevracať mu bitku. Namiesto toho sa naučil kryť preddopadajúcimi údermi, kým to bratancov nezačalo nudiť alebo neunavilo, alebo oboje súčasne.


  Bol však odhodlaný nezapájať sa dorodinného podnikania. Časom sa naučil, že čím viac kričí, tým viac ho otec bije, apreto držal jazyk zazubami. Otec bol nielen násilník, ale aj tyran aDawson inštinktívne vytušil, že tyrani sa bijú len vtedy, keď si myslia, že vyhrajú. Raz príde čas, keď bude dosť silný, aby sa mu postavil naodpor, akeď sa prestane otca báť. Keď naňho dopadali údery, pripomínal si odvahu svojej mamy, ktorá pretrhla všetky putá srodinou.


  Veľmi sa snažil všetko urýchliť. Priviazal nastrom vrece naplnené handrami akaždý deň doň niekoľko hodín búšil. Často zdvíhal kamene ačasti motora. Celý deň posilňoval. Preddovŕšením trinástich rokov nabral päť kilogramov svalovej hmoty adoštrnástich rokov ďalších desať. Okrem toho vyrástol. Vpätnástich už bol vysoký ako jeho otec. Raz vnoci, mesiac posvojich šestnástych narodeninách, otec prišiel zaním sremeňom pocelonočnom popíjaní. Dawson sa vzoprel avytrhol ho otcovi zrúk. Zasyčal, že ak sa ho ešte niekedy dotkne, zabije ho.


  Vtú noc sa uchýlil doTuckovej garáže, lebo nemal kam ísť. Keď ho tam Tuck ráno našiel, Dawson ho požiadal oprácu. Tuck nemal dôvod pomôcť mu, veď bol nielen cudzincom, ale aj Colom. Utrel si ruky dohodvábnej šatky, ktorú nosil vzadnom vrecku nohavíc, aodhadoval chlapca pohľadom, kým siahol pocigaretách. Vtom čase mal šesťdesiatjeden rokov abol dva roky vdovcom. Keď prehovoril, Dawson vjeho dychu cítil alkohol ahlas mal chrapľavý odkameliek bezfiltra, ktoré fajčil oddetstva. Podobne ako on mal čisto vidiecky prízvuk.


  „Asi vieš vybrať cigarety zoškatuľky, ale vieš ich dať aj späť?“


  „Áno, pane,“ odvetil Dawson.


  „Máš dnes školu?“


  „Áno, pane.“


  „Tak potom sa sem vráť avyskúšam si ťa.“


  Dawson sa vrátil aúporne ho presviedčal osvojich schopnostiach. Večer popráci pršalo, akeď Dawson vkĺzol späť dogaráže skryť sa predbúrkou, Tuck tam naňho čakal.


  Tuck mlčal. Namiesto toho si silno potiahol zkamelky, zaškúlil naDawsona anakoniec sa vrátil dodomu. Ten už nikdy nestrávil noc narodinnom statku. Tuck odneho nežiadal nájomné aDawson si kupoval vlastné jedlo. Ako ubiehali mesiace, prvý raz vživote rozmýšľal osvojej budúcnosti. Usilovne šetril aviac peňazí utratil len nakúpu fastbacku zoskládky starých vozidiel anadžbány sladkého čaju. Každý večer popráci opravoval auto, pil čaj asníval, že pôjde nauniverzitu, teda oniečom, čo žiadny Cole nikdy neurobil. Zvažoval, že vstúpi doarmády alebo si aspoň prenajme vlastný byt, ale skôr ako sa rozhodol, vgaráži sa nečakane objavil otec. Priviedol sosebou aj Bláznivého Teda aAbeeho. Obaja si niesli bejzbalové pálky aTedovi sa vovrecku črtali obrysy noža.


  „Navaľ peniaze, ktoré si zarobil,“ vyzval ho otec bezúvodu.


  „Nie,“ odmietol Dawson.


  „Vedel som, že to povieš, chlapče. Preto som priviedol aj Teda aAbeeho. Môžu ich zteba vymlátiť abeztak si ich vezmem, alebo mi môžeš dať, čo mi dlhuješ zasvoj útek.“


  Dawson mlčal. Otec sa vŕtal špáradlom vzuboch.


  „Pochop, aby som ti zavaril, stačí mi spáchať nejaký zločin vmeste. Možno vlámanie, možno požiar. Ktovie? Potom jednoducho nastrčíme nejaký dôkaz, anonymne zavoláme šerifovi aumožníme zákonu, aby urobil svoju prácu. Si tu vnoci sám anebudeš mať alibi. Premňa zamňa môžeš hniť celý zvyšok života medzi železom abetónom. Mňa to nebude trápiť. Tak prečo mi tie prachy jednoducho nedáš?“


  Dawson nepochyboval, že otec to myslí vážne. Skamennou tvárou vybral peniaze zpeňaženky. Otec spočítal bankovky, vypľul špáradlo nazem auškrnul sa.


  

  



  Koniec ukážky
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